

  
    
            
        
      
      
        
          
        

        
          
            
          
        
        
          
            
              
                
              
            

            
              
                
                  Senest søgte
                

              

                
                  
                      
                      
                        
                      
                  

                
              
                Ingen resultater fundet
              

            

          

          
            
              

                
              
            

            
              
                Tags
              

              
                
                  
                      
                  
                
              

              
                

              

              
                Ingen resultater fundet
              

            

          

          
            
              
                
              
            

            
              
                Dokument
              

              
                
                  
                      
                  
                
              

              
                

              

              
                Ingen resultater fundet
              

            

          

        

      

    

    
      
        
          
        
      
              

                        
  
  

                
            
            
        
        Dansk
                        
          
            
            
              
                Hjem
                
                  
                
              
              
                Skoler
                
                  
                
              
              
                Emner
                
                  
                
              
            

          

        


        
          Log på
        
        
        
        
        
          

  





  
    
      
      	
            
              
              
            
            Slet
          
	
            
              
              
            
          
	
            
              
                
              
              
            
          
	
          

        
	Ingen resultater fundet


      
        
          
        
      
    

  







  
      
  
    
    	
                                    
              Hjem
            
            




	
                          
                
              
                        
              Andet
            
            


      
                  Slægtsforskere.  Det er et privat special-bibliotek  med værker, der er  en  del af  vores fælles  kulturarv omfattende  slægts-, lokal-  og
      

      
        
          
            
              
                
              
            
            
            
              
                Del "Slægtsforskere.  Det er et privat special-bibliotek  med værker, der er  en  del af  vores fælles  kulturarv omfattende  slægts-, lokal-  og"

                
                  
                    
                  
                  
                    
                  
                  
                    
                  
                  
                    
                  
                

                
                  

                  
                    COPY
                  
                

              

            

          

          
            
              

                
              
            
          

        

      

    

    
      
        
          
            
              
            
                          
                N/A
              
                      


          
            
              
            
                          
                N/A
              
                      

        

        
                      
              
                
              
                               Protected
                          

                    
            
              
            
            
              Akademisk år: 
                2022
              
            

          

        

        
          
            
            
                
                    
                
                Info
                
                

            
            

            

                        
  

                
        Hent
          
              

          
            
              
                
                Protected

              

              
                
                
                  Academic year: 2022
                

              

            

            
              
                
                  
                
                
                
                  
                    Del "Slægtsforskere.  Det er et privat special-bibliotek  med værker, der er  en  del af  vores fælles  kulturarv omfattende  slægts-, lokal-  og"

                    
                      
                        
                      
                      
                        
                      
                      
                        
                      
                      
                        
                      
                    

                    
                      

                      
                        
                      
                    

                    Copied!

                  

                

              

              
                
                  
                
              

            

            
              
                
                33
              

              
                
                0
              

              
                
                0
              

            

          

        

      

      
        
                              
            
            33
          

          
            
            0
          

          
            
            0
          

        

      

    

  



  
        
                    
  
    
    
      
        Indlæser....
        (se fuldtekst nu)
      

      
        
      

      
      

    

  




  
      

                    Vis mere (   Sider )
        
  


  
      

                    Hent nu ( 33 Sider )
      



      
            
  
    Hele teksten

    
      (1)
SLÆGTSFORSKERNES BIBLIOTEK



Dette værk  er downloadet fra  Slægtsforskernes Bibliotek



Slægtsforskernes Bibliotek drives  af foreningen Danske



Slægtsforskere.  Det er et privat special-bibliotek  med værker, der er  en  del af  vores fælles  kulturarv omfattende  slægts-, lokal-  og



personalhistorie.



Støt Slægtsforskernes  Bibliotek -  Bliv  sponsor



Som  sponsor i biblioteket opnår  du en række fordele.  Læs  mere om fordele  og sponsorat her:  https://www.dsshop.dk/sponsorat



Ophavsret



Biblioteket  indeholder værker både  med  og uden  ophavsret.  For værker,  som er omfattet af  ophavsret,  må  PDF-filen kun  benyttes til personligt brug. Videre publicering og distribution uden for



husstanden  er  ulovlig.



Links



Slægtsforskernes  Bibliotek:  https://bibliotek.dis-danmark.dk

Danske Slægtsforskere: https://slaegt.dk



(2)
(3)
Slesvigland


Herausgeber /Udgiver:


Slesvigland Verlags G.mbH.Flensborg 
 Redaktion: D. P.Küssner 
 (verantwortlich/ansvarhavende).


Foto & lay-out: Helge Krempin 
 Technik & Druck/Teknik og tryk: 


Scanprint A/S, VibyJ.


© Slesvigland 1996.Für unverlangt 
 eigesandte Bilder, Manuskripteund 
 Waren keine Haftung. Unterzeichnete 
 Artikel stimmen nicht unbedingtmit der 
 Auflassungder Redaktion überein.


All rights reserved. Redaktionen hæfter
 ikke for illustrationer, manuskripter eller 
 andreting,der uopfordret sendesind. 


Signerede artikler dækker ikke
 nødvendigvis redaktionens opfattelse. 


Selbstfinanzierend, unabhängigund
 unpolitisch/selvfinansiercnde,uafhængig
 og upolitisk.


»Slesvigland« ist unabhängigvonallen
 öffentlichen undprivaten Institutionen,
 Organisationen, geschäftlichen 
 Interessengruppen, politischen und 
 anderenFormen vonParteien, 
 Volksgruppen odereinzelnen Personen. 


»Slesvigland« er uafhængigafalle
 offentlige og private institutioner, 
 organisationer, erhvervsmæssige 
 interessegrupper, eller andre former for 
 partier, folkegrupperellerenkeltpersoner.


Adresse in der Bundesrepublik: 


Schiffbrücke 42 D-24939 Flensburg.


Adresse i Danmark: 


Postboks 219.DK-6400 Sønderborg.


Abonnement:


»Slesvigland« wird inSCHLESWIG (dem 
 Gebiet zwischen der Eider undderdeutsch
 dänischen Grenze) an alle


Haushalte verteilt.


Interessentenaußerhalb SCHLESWIG sowie
 Empfänger der Postwurfsendung in
 SCHLESWIG, die einExtra-Abonnement 
 als Drucksachezugestellt haben möchten, 
 können ein Abonnement abschließen.


DerPreis beträgt DM 10.


Abonnementsadresse
 in der Bundesrepublik:


Schiffbrücke 42
 D-24939 Flensborg 


Postcheckkonto: Hamburg 34800-202
 Bor De udenfor området mellemEjderen og
 den dansk-tyske grænse eller som bosat i
 SLESVIG, kan Detegneetårsabonnement:


Pris kr. 40.


Bestilling:


Postboks 219
 DK-6400 Sønderborg
 Postgiro435 02 94



Inhalt/Indhold


Titelseide/Forside:


Urania,Flensburger Schiffahrtsmuseum 
 Foto: G. Remmer


Urania, Skibsfartsmuseet i Flensborg
 Foto: G. Remmer


Wir sind selbst Geschichte 


Vi er selv historie 3-4


Die Kirche in Sieverstedt 


Siversted kirke 5-11


Kong Godfred und die nordfriesischen Ringwälle 


Kong Godfred og de nordfrisiske ringvolde 12-19
 Votivschiffe 


Kirkeskibe 20-30


Urania 31


Die nächste Ausgabe von »Slesvigland« erscheint am 1. Juni1996
 Næste nummer af »Slesvigland« udkommer 1. juni 1996


2



(4)
Wir  sind  selbst  Geschichte



Vi er selv historie



J
h einer Zeit, in der das globale Dorf einer stetig an

steigenden Anzahl von Menschen ihrer regionalen 
 Bindungen beraubt, ist es wichtig zu erinnern, 
 daß wir selbst von dem historischen Prozeß an einem 
 vorgegebenen Ort geprägt worden sind. Trotz der Frag


mentierung des sozialen und kulturellen Netzwerks, 
 das früher einen sicheren Rahmen für die menschliche 
 Selbstentfaltung bildete, gilt auch heute, daß wir selbst 
 Geschichte sind.


Ohne historischen Rückhalt, der auf die Erfahrungen 
 früherer Generationen beruht, fehlen uns die Perspekti


ven für die Herausforderungen der Zukunft.


Aber der historische Ballast muß positiv angewandt 
 werden, um die Fehler und Mängel der Vergangenheit 
 zu vermeiden. Die aktuelle Herausforderung, der wir 
 uns stellen müssen, ist das Streben nach der besten al


ler möglichen Gesellschaften, wohl wissend, daß es im


mer noch starke Kräfte gibt, die sich einer humanen 
 und solidarischen Gesellschaft widersetzen. Die histo


rischen Erfahrungen können das Immunsystem bilden, 
 das notwendig ist gegen Radikalismus und Reaktion - 
 destruktive Kräfte, die unser Jahrhundert zu einem der 
 blutigsten werden ließ, die wir kennen.


Besondere Gültigkeit hat die Geschichte als Immun


system im Grenzgebiet. Vergißt man die Opfer der 
 Feindschaften und der Fehden wie auch die Zeiten der 
 Eintracht und Zusammenarbeit, hat die Intoleranz 
 leichtes Spiel, wenn neue Herausforderungen Solidari


tät und Rücksichtnahme erfordern. Die Region 
 SCHLESWIG mit seinen vielen Minderheiten sieht 
 sich im besonderen Maße mit dieser Herausforderung 
 konfron-tiert. Unsere Geschichte belegt sowohl die de


struktiven Gegensätze zwischen Deutsch, Dänisch 
 und Friesisch wie auch eine lange Strecke der vernünf


tigen und guten Nachbarschaft.


Zur Zeit haben wir gute nachbarschaftliche Verhält


nisse, die das Recht der verschiedenen Kulturen zur 
 Selbstentfaltung respektieren. Diese liberale Gesin


nung ist keine gegebene Größe, sondern erfordert eine 
 tägliche Verteidigung und einen geschichtlichen Hori


zont, der uns daran erinnert, wie schlimm es werden 
 kann, wenn wir das Recht auf kulturelle Autonomie



J
en tid, hvor den globale landsby fratager 
 flere og flere de nødvendige regionale 
 bindinger, er det værd at huske, at vi selv 
 er præget af en historisk proces på et givet 
 sted. Trods fragmentering af det sociale og 
 kulturelle netværk, der tidligere var en sikker 
 ramme for den menneskelige selvudfoldelse, 
 gælder det fortsat, at vi selv er historie. Uden 
 et historisk ståsted bygget på tidligere genera

tioners erfaringer, står vi perspektivløse over 
 for fremtidens udfordringer.


Men den historiske ballast skal bruges 
 positivt for at undgå tidligere tiders fejl og 
 mangler. Udfordringen her og nu er netop at 
 stræbe efter det bedst mulige samfund, vel 
 vidende, at der fortsat er stærke kræfter, der 
 modarbejder et humant og solidarisk samfund. 


Her er det, den historiske erfaring kan bruges 
 som et aktivt imunforsvar mod radikalisme og 
 reaktion - destruktive kræfter, der har gjort 
 vort århundrede til det blodigste vi kender.


Historien som immunforsvar har især gyl


dighed i grænselande. Glemmer man fjend


skabets og fejdernes ofre og de gode tiders 
 samdrægtighed og samarbejde, får intolleran- 
 cen let spil, når nye udfordringer kræver soli


daritet og hensyntagen. Regionen SLESVIG 
 med sine mange mindretal har denne udfor


dring tæt inde på livet. Vores historie giver 
 syn for sagn, både når det gælder destruktive 
 modsætninger mellem tysk, dansk og frisisk, 
 men også lange stræk af fornuftigt og godt na


boskab.


For tiden søger vi det gode naboskab, der re


spekterer de forskellige kulturers ret til selv


udfoldelse. Et sådant frisind er ingen given 
 størrelse, det kræver dagligt forsvar og netop 
 en historisk horisont, der minder os om, hvor 
 galt det kan gå, når vi ikke respekterer retten 
 til kulturel autonomi.


Men det fredelige samarbejde i grænselan


det er ikke gratis. Det koster ressourcer og vil-
3



(5)nicht respektieren.


Die friedliche Zusammenarbeit im Grenzgebiet 
 gibt es allerdings nicht umsonst. Sie erfordert Res


sourcen und den Willen zur gerechten Verteilung, 
 um die Gleichstellung zu garantieren. Die 
 Gleichstellung ist eine Herausforderung, der sich 
 unsere momentanen Politiker stellen müssen. 


Wenn wir Frieden und Verträglichkeit in unserer 
 Region wünschen, erfordert dies gleiche Verhält


nisse für alle Kulturen des Landesteils. Die Ge


schichte lehrt uns auch in diesem Zusammenhang, 
 daß eine verpflichtende Zusammenarbeit nur be


stand hat, wenn alle Partner an den Entschei


dungsprozessen teilnehmen, die die gesell


schaftliche Entwicklung betreffen. Die besondere 
 Fierausforderung dieser Region ist die Begegnung 
 des Deutschen, Dänischen und Friesischen. Wün


schen wir uns den Frieden, müssen die friesische 
 und die dänische Minderheit als gleichberechtigte 
 Akteure im öffentlichen Raum auftreten können. 


Es ist daher keinesfalls gleichgültig, wer gewählt 
 wird, um die Interessen SCHLESWIGS auf dem 
 Weg ins Jahr 2000 zu vertreten.


Zur Leserumfrage


Auf Grund des großen Interesses, das unsere Leser 
 bei der Teilnahme an unserer Umfrage gezeigt ha


ben, werden die Gewinner der Prämien und die 
 Auswertung der Leserumfrage erst im nächsten 
 Heft veröffentlicht. Die letzte Frist für die Teilnah- 


je til en retfærdig fordeling for at sikre ligestillin


gen. Det sidste er en klar udfordring til dagens po


litikere. Ønsker vi fred og fordragelighed i vores re


gion, kræver det lige vilkår for alle landsdelens 
 kulturer. Også her lærer historien os, at det for


pligtende samarbejde kun kan opretholdes, hvis al


le parter deltager i beslutningsprocessen omkring 
 samfundsudviklingen. Mødet mellem tysk, frisisk 
 og dansk er denne regions særlige udfordring, øn


sker vi freden, må det frisiske og danske mindretal 
 være ligestillede aktører i det offentlige rum. Det er 
 derfor ikke ligegyldigt, hvem der vælges til at vare


tage SLESVIGS interesser på vej mod år 2000.


Læserdialogen.


Pä grund af den store interesse for vores dialog 
 med læserne, må udlodningen af præmier og ud


møntningen af undersøgelsen vente til næste ud


gave af Slesvigla nd. Sidste frist for læserbesvarel


ser er sat til udgangen af marts måned.  □
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Die Kirche in  Sieverstedt


» I1" Ju jener Zeit, als Heiden im Helligbek 
 J getauft wurden, passierte einmal ein 
 Æ...J Fremder zu Pferde den Bach. Mitten 
 darin hielt er an, um sein Pferd zu tränken, 
 und fragte die Leute, die in der Nähe waren: 


»Ist dies das Wasser, in dem ihr getauft wer


det?« Die Leute bejahten seine Frage. »So 
 wünsche ich«, rief der Fremde, »daß mein 
 Pferd in euer heiliges Wasser einen Dreck 
 täte.« Sein Wunsch ging in Erfüllung, allein 
 in demselben Augenblick war er mit seinem 
 Pferde wie festgenagelt.


Er konnte nicht von der Stelle und mußte 
 lange Zeit im Bache halten. Da tat er in seiner 
 Herzensangst das Gelübde, den Christen des 
 Orts eine Kirche zu bauen; der fromme Vor


satz half ihm aus der Not. Der Fremde hielt 
 sein Wort, und die Sieverstedter Kirche, die 
 etwa eine halbe Stunde entfernt liegt, wurde 
 von ihm gebaut. Sie ist daher eine der ältesten 
 Kirchen unseres Landes.«


So berichtet die Sage über den Bau der klei


nen St.-Petri-Kirche in Sieverstedt, die irgend


wann im 12. Jahrhundert ihren markanten 



(7)Das hohe Gewölbe hat spitzbogige, recht


eckige Schild- und Gurtbögen, die unter


schiedlich lang sind und individuelle 
 Schlußsteine haben. Im westlichen Teil des 
 Schiffes erreicht das Gewölbe nicht die volle 
 Länge des Raumes und schließt daher mit ei


ner Quertonne ab. Als das Gewölbe eingebaut 
 wurde, mußten die beiden westlichen Fenster 
 des Schiffes vermauert werden. Die Fenster in 
 der Nordwand wurden vermauert, ohne daß 
 dafür neue Fenster eingebaut wurden, 
 während in der Südwand zwei neue große 
 Fenster eingebaut wurden. Im Ostteil des 
 Schiffes sind die Ecken, die im allgemeinen 
 bis zum Boden führen, unten in Höhe des 
 Chorbogens frei geblieben, das Gewölbe sitzt 
 hier auf trompenartigen Konsolen, unter de


nen vermutlich Seitenaltäre angebracht wa


ren. In der Südostecke des Chores schließen 
 die verbreiterten Bögen an einen Kamin an -
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Platz in der Landschaft erhielt und seitdem 
 schön auf einem Höhenzug ostwärts vor dem 
 Dorf liegt.


Das kräftige Mauerwerk aus Feldstein, das 
 heute weiß gekalkt ist, hat Gebäudeecken aus 
 behauenen Quadern. Ursprünglich hatte die 
 Kirche nur ein Schiff und einen Chor. Ein Vor


haus wurde zu einem späteren Zeitpunkt an


gebaut. Die Kirche hatte nie einen Kirchturm, 
 sondern nur einen hölzernen Glockenturm im 
 Westen, dessen früheres Satteldach im Jahre 
 1859 durch ein achtseitiges, spitzes Zeltdach 
 ersetzt wurde. In der Nord- und Südwand des 
 Schiffes waren ursprünglich je zwei kleine, 
 sehr hoch angebrachte, schräg eingeschnitte


ne Fenster. Auf der Westseite der Fenster war 
 das Norderportal (Fraueneingang), im Süden 
 das Süderportal (Männereingang). Trotz eini


ger vorgenommener baulicher Veränderun


gen gibt insbesondere die Nordseite einen 
 Eindruck darüber, wie die Kirche früher aus


sah. Der Umriß des Norderportals ist erhalten 
 geblieben, obwohl das Portal vermauert wur


de. Im oberen Teil des Portals ist ein großes 
 Fenster eingesetzt worden. Von den beiden al


ten Fenstern des Schiffes ist das der West


wand vermauert worden, man kann aber er


kennen, wo es einmal angebracht war. Das 
 östliche Fenster war ebenfalls vermauert, 
 wurde aber 1961 bei einer umfassenden Re


staurierung der Kirche wieder eingesetzt.


Im Chor waren ursprünglich drei kleine 
 Fenster; je eins in jeder der möglichen Rich


tungen. Im Laufe der Jahrhunderte wurden 
 diese Fenster bei Umbauten vergrößert. In der 
 Südwand des Schiffes wurden die früheren 
 Fenster im Spätmittelalter durch zwei große 
 Rundbogenfenster ersetzt.


Wenn man die Kirche betritt, sieht man 
 sofort, daß Chor und Schiff mit Gewölben ge


deckt sind. Chor- und Schiffbogen sind mit 
 vielen Wandmalereien dekoriert. Ursprüng


lich hatte die Kirche kein Gewölbe, sondern 
 eine flache Holzdecke. Das 15. Jahrhundert 
 war sowohl bautechnisch wie ökonomisch 
 ein Zeitalter der Prosperität. In dieser Zeit 
 wurde immer noch zur Ehre Gottes gebaut. In 
 die-sem Jahrhundert wurden die meisten Kir


chen mit einem Turm versehen, und Chor 
oder Schiff bzw. beide wurden mit Gewölben 
ausgestattet. In Sieverstedt wurde kein Turm 
gebaut, aber Schiff und Chor erhielten ein 
Gewölbe, was eine beachtliche Leistung 
darstellte.
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Siversted  kirke


» ■ den tid, hvor hedningene blev døbt i 
 Helligbækken, passerede engang en 
 JL fremmed bækken til hest. Midt i den 
 holdt han stille for at lade sin hest drikke og 
 spurgte nogle folk, der stod der: »Er det det


te vand, I bliver døbt i?« Folkene svarede ja. 


»Så vil jeg ønske,« råbte han, »at min hest vil 
 lade en pære falde i jeres hellige vand.« 


Hans ønske gik i opfyldelse. Men i samme 
 øjeblik var han med sin hest som naglet til 
 pletten. Han kunne ikke komme af stedet og 
 måtte i lang tid blive holdende i bækken. Da


aflagde han i sin hjerteangst det løfte, at han 
 ville bygge stedets kristne en kirke; dette 
 forsæt hjalp ham ud af nøden. Og den frem


mede holdt ord: Siversted kirke, der ligger 
 henved en halv times gang derfra, blev byg


get af ham. Den er derfor en af de ældste kir


ker i vort land.«


Således beretter sagnet om opførelsen af den 
 lille Sankt Peterskirke i Siversted, der engang 
 i 1100-tallet fik sin markante plads i landska


bet smukt og frit på et højdedrag i landsbyens 
 østlige udkant.


Det kraftige murværk, der i dag er hvidkal


ket, er opført af kampesten: kun ved hjørner


ne er der anvendt groft tilhugne kvadre. Kir


ken bestod oprindelig kun af kor og skib. 


Våbenhuset er en senere tilføjelse. Et egentlig 
 tårn har den aldrig haft, men ved vestenden er 
 tilføjet en kraftig træklokkestabel, der tidlige


re har haft saddeltag, men som i 1859 fik sit 
 nuværende ottekantede spidse telttag. Skibet 
 har fra begyndelsen haft to små, højtsiddende 
 og dobbeltsmigede vinduer mod nord over


for to tilsvarende mod syd. Vest for vinduerne 
 var kvindeindgangen mod nord og mands


indgangen mod syd. Trods forskellige æn


dringer kan man især på nordsiden få et ind


tryk af de oprindelige forhold. Nordportalen 
 er tilmuret, men dens omrids er bevaret. Foro


ven er den gamle åbning blevet forsynet med 
 et stort vindue. Af skibets to gamle vinduer er 
 det vestlige tilmuret, men man kan stadig se, 
 hvor det har siddet. Det østlige har ligeledes 
 været tilmuret, men i forbindelse med en stor 
 restaurering i 1961 valgte man at genåbne det.


Koret havde oprindelig tre små vinduer: et i 
 hver mulig retning. Disse vinduer er alle ble


vet forstørret i forbindelse med ombygninger 
 og ændringer i århundredernes løb. I skibets 
 sydside har to store rundbuede vinduer siden 
 senmiddelalderen erstattet de oprindelige.


Når man træder ind i kirken, bemærker 
 man straks, at rummet er overhvælvet både i 
 skib og kor, og at hvælvingerne er rigt dekore


ret med kalkmalerier. Den oprindelige kirke



(9)Die Kanzel  Prædikestolen
 ein Luxus, für den in Mittelalterkirchen für 


gewöhnlich kein Platz war.


Die spätgotischen Wandmalereien, die 
 hauptsächlich Rankenwerk darstellen, sind 
 im Laufe der Jahrhunderte immer wieder ge


kalkt worden, bis sie 1906 freigelegt und re


stauriert wurden. An einigen Stellen erkennt 
 man unter den Ranken Spuren älterer Male


reien. Das Interieur der Kirche ist spärlich. 


Der älteste Gegenstand ist die schiefe, sehr 
 schlichte Taufe aus Granit. Sie ist aus einem 


Werkstück hergestellt 
 und mit einem sechs


kantigen Fuß verse


hen, worauf ein dicker 
 Wulstring angebracht 
 ist. Oben ist die anson


sten glatte Kuppa mit 
 zwei Rillen umzogen.


Der weiß gekalkte 
 Altar ist aus Stein mit 
 einer polierten Granit


platte. Darauf stehen 
 ein modernes Metall


kruzifix und vier alte 
 Messingleuchter. Da


hinter ist im Ostfen


ster ein neues Glas


mosaik in blauen und 
 gelben Farben. Das 
 Motiv ist die Hand 
 Gottes, die den Men


schen entgegenge


streckt ist.


Die Kanzel ist eine 
 Renaissancearbeit aus 
 der Zeit um 1620. Sie hat 
 drei Seiten eines Acht


ecks. Die drei Seiten 
 sind von vier Hermen


pilastern umgeben, mit 
 je zwei männlichen und 
 weiblichen Büsten mit 
 nackten Oberkörpern 
 und Fruchtgehängen. 


In den Sockeln der 
 Hermenpilaster sind 
 Löwenköpfe eingear


beitet. In den drei 
 Hauptfeldern sind 
 Reliefszenen ange


bracht: 1. Die Geburt 
 Christi, 2. Die Kreuzi


gung und 3. Die Auf


erstehung. Jedes der Motive ist von zwei Pila


stern mit darüberliegenden Bogen umgeben. 


Der sechseckige Schalldeckel der Kanzel hat 
 Konsolen und Beschlagwerk. Die Unterseite 
 ist sechsgeteilt und hat in der Mitte das Motiv 
 der Heiliggeisttaube.


Über dem breiten Chorbogen hängt ein 
 Kruzifix, das Ende des 15. Jahrhunderts her


gestellt wurde.


Die Kirche hatte früher eine West- und 
Nordempore. Die Nordempore ist entfernt 



(10)har ikke haft hvælvinger - rummet har været 
 dækket af et fladt bjælkeloft. 1 1400-tallet var 
 man både byggeteknisk og økonomisk inde i 
 en opgangstid, og man byggede stadig til 
 Guds ære. Det var det århundrede, hvor langt 
 de fleste af vore kirker blev udstyret med et 
 tårn og mange fik hvælvinger enten i skibet, 
 eller i koret eller begge steder. I Siversted valg


te man tårnet fra, men overhvælvede både 
 skib og kor, og det var ingen ringe præstation. 


De høje spidsbuede krydshvælvinger med fir


kantede gjord- og skjoldbuer er forskellige af 
 længde og individuelt afsluttede. Mod vest 
 har det ikke været muligt at få hvælvingernes 
 mål til at gå op i rummets længde, og i stedet 
 har man så valgt at afslutte mod vest med en 
 kort tøndehvælving. Da man byggede hvæl


vingerne var det nødvendigt at ofre skibets to 
 vestlige vinduer. Nordsidens blev muret til 
 uden erstatning, medens der på sydsiden blev 
 skabt helt nye og store vinduer. I skibets østli


ge del op mod korbuen blev murpillerne ikke 


som normalt ført til jorden - de afbrydes i ste


det af en bueformede konsoller, der forment


lig har haft sidealtre under sig. I koret er den 
 sydøstlige murpille udvidet for at give plads 
 til en kamin - en luksus, der næppe har været 
 almindelig i middelalderkirkerne


De sengotiske kalkmalerier, der fortrinsvis 
 udgøres af plantemotiver, havde været dæk


ket af hvidtekalk i mange hundrede år, da de i 
 1906 blev af dækket og restaureret. Enkelte 
 steder anes der under rankeværket spor af æl


dre bemaling.


Inventaret er ret sparsomt. Ældst er den 
 skæve og lidt primitive granit-døbefont, der 
 næppe er meget yngre end kirken selv. Den er 
 hugget i en sten og har en sekskantet fod un


der en kraftig vulst. Foroven er den ellers glat


te kumme dekoreret med to rundstave.


Det hvidkalkede alterbord er opbygget af 
 mursten og dækket af en poleret granitplade. 


Det bærer et moderne metal-krucifiks samt fi


re gamle messinglysestager. Bag det ses i øst-


Der Chorbogen mit dem Altar  Korbuen med alteret


9



(11)Der Kamin  Kaminen


worden. Die Westempore, in der sich die Or


gel befindet, ist asymmetrisch. In Richtung 
 Schiff sind 12 Felder an der Empore, von de


nen 9 gemalte Motive haben, u.a. kann man in 
 den Feldern auf der rechten Seite die vier 
 Apostel sehen, symbolisiert durch den Adler 
 (Johannes), den Ochsen (Lukas), den Löwen 
 (Markus) und einen Menschen mit Flügeln 
 (Matthäus). Auf der entfernten Nordempore 
 hing eine Malerei, die der Kirche vom Gene


ralsuperintendenten Callisen geschenkt wur


de. Das Bild, das heute im Gemeindehaus 
 hängt, stellt Poppo dar, der Harald Blåtand im 
 Helligbek tauft.


Das Taufbecken 
 Døbefonten


Damit sind wir wieder zum Bereich der Sagen 
 zurückgekehrt. Im Vorhaus steht ein Armen


block aus dem Jahre 1681. In der Westwand 
 sind einige Grabsteine in grauem Sandstein 
 aus dem 18. Jahrhundert angebracht. Sie erin


nern an zwei verstorbene Pastoren der Siever


stedter Kirche: Johan Friderich Jessen (1699- 
 1741 ) und Johannes Willer.  □


Literatur:


Die Kunstdenkmäler des Landkreises Flensburg.


Deutscher Kunstverlag, 1952


Erwin Freytag: Chronik des Kirchspiels Sieverstedt, 
 1985


Karl Müllenhoff: Sagen, Märchen und Lieder, 1845
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(12)vinduet en ny glasmo


saik i gult og blåt. Mo


tivet er guds udstrakte 
 hånd til menneskets.


Prædikestolen er et 
 smukt renæssance-ar


bejde (ca.1620). Den er 
 opbygget som tre sider 
 af en ottekantet kurv. 


De tre sider omgives af 
 fire hermer, to mandli


ge og to kvindelige 
 med nøgne overkrop


pe og nedadtil forsynet 
 med frugtmotiver. Un


der hver herme er der i 
 sokkelfeltet et løveho- 
 vede. I de tre hovedfel


ter finder man de reli- 
 efskårne motiver 1) 
 Kristi fødsel, 2) Kors


fæstelsen og 3) Op


standelsen. Hvert mo


tiv er omgivet af to ril


lede pilastre, der bærer 
 en bue. Den tilhørende 
 lydhimmel er sekskan


tet og udstyret med 
 konsoller og beslag


værk. Undersiden er li


geledes seksdelt og 
 bærer i midten hellig


åndsduen.


Over den brede kor


bue hænger et kruci


fiks fra 1400-tallets 
 slutning.


Kirken har tidligere haft bade vest og nord


pulpitur, men nordpulpituret er nu borte. 


Vestpulpituret, der bærer orglet er asymme


trisk. Ud mod skibet er der ialt 12 felter, af 
 hvilke de 9 har malede motiver, bl.a. genken


der man i felterne til højre de fire evangelister 
 karakteriserede ved ørnen (Johannes), oksen 
 (Lukas), løven (Markus) og det vingede men


neske (Mattæus).


På det nu forsvundne nordpulpitur hang et 
 maleri skænket til kirken af generalsuperin


tendent Callisen. Billedet, der nu befinder sig 
 i menighedshuset, forestiller Poppo, der dø


ber Harald Blåtand i Helligbækken, og vi er 
 dermed tilbage ved sagnhistorien. I våbenhu


set undgår man ikke at bemærke fattigblok


ken, der bærer årstallet 1681.1 vestvæggen er


Chorbogenkruzifix  Korbuekrucifiks


indmuret nogle enkle grå sandstens gravmin


der, der alle er fra 1700-tallet. De to af dem er 
 gravsten for hedengangne præster ved kir


ken: Johan Friderich Jessen (1699-1741) og 


Johanes Wilier.  □


Litteratur:


Die Kunstdenkmäler des Landkreises Flensburg.


Deutscher Kunstverlag, 1952.


Erwin Freytag: Chronik des Kirchspiels Sieverstedt. 


1983.


Helge Noe-Nygaard: Sydslesvigske sagn. Køben


havn ,1958.
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(13)
König  Godfred und die  nordfriesischen  Ringwälle



Von H. V. Gregersen


11 diejenigen, die die Insel Föhr be


sucht und die Gelegenheit dazu ge


nutzt haben, eine Inselrundfahrt zu 
 unternehmen, haben ohne Zweifel die gro


ße Ringwallanlage gezeigt bekommen, die 
 den Namen Lembeksburg trägt. Selbst aus 
 größerer Entfernung ist der Ringwall ein


drucksvoll, und dessen Form und Größe 
 erinnern bei der Betrachtung unwillkürlich 
 an die dänischen Ringwälle, insbesondere 
 Trelleborg und Fyrkat, die ungefähr die glei


che Größe wie Lembeksburg haben.


Der Wall ist hier elf Meter hoch und etwa 25 
 Meter breit. Die vom Wall umschlossene 
 kreisrunde Fläche hat einen ungefähren Dia


meter von 100 Metern. Auf der Insel Sylt be


findet sich eine ähnliche, aber nicht so gut er


haltene Anlage mit dem Namen Tinnumburg. 


Deren Ringwall grenzte in früherer Zeit fast 
 bis ans Meer. Tinnumburg ist nicht ganz zir


kulär; und die Diameter der Anlage sind 120 
 bzw. 100 Meter.


Beide Ringwall-Anlagen sind indessen so 
 eindrucksvoll, daß es verblüffend scheint, 
 daß sich die Forschung der frühen Wikinger


zeit nicht ausführlicher damit beschäftigt hat. 


Der Leiter der Ausgrabungen in Schleswig- 
 Holstein und aufgrund seiner Forschungs


tätigkeit in Schleswig-Haithabu bekannte 
 Herbert Jankuhn stellte, als er für eine kurze 
 Zeit den nordfriesischen Burgwällen seine 
 Aufmerksamkeit schenkte, lediglich fest, daß 
 der Zeitabstand zu den dänischen Ringwällen 
 so groß sei, daß man alleine aus diesem Grund 
 davon ausgehen könne, daß zwischen diesen 
 Anlagen keine Verbindung bestehe. Mit die


ser Feststellung hat Jankuhn an sich recht, da 
 die dänischen Ringwälle etwa 180 Jahre jün


ger sind.


Trelleborg wurde anhand der Jahresringe 
 im Holz auf das Jahr 981 datiert, während die 
 beiden norfriesischen Ringwälle auf der 
 Grundlage verschiedener archäologischer
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(14)
Kong Godfred  og de nordfrisiske ringvolde



AfH. V. Gregersen


Ile, der har besøgt øen Føhr og haft 
 lejlighed til at komme på en rundtur 
 på øen, har utvivlsomt også fået fore


vist det store ringvold-anlæg, der alminde


ligvis går under navnet Lembeksburg. Set 
 på afstand virker denne ringvold impone


rende, og dens form og størrelse leder uvil


kårligt tanken hen på de danske ringvolde, 
 især på Trelleborg og Fyrkat, som Lembeks


burg næsten er på størrelse med.


Voldhøjden er her 11 meter og voldens fod


bredde henved 25 meter, og det kredsrunde 
 areal, som volden omslutter, har en diameter 
 på 100 meter. På øen Sild ligger et tilsvarende, 
 men ikke så godt bevaret anlæg, kaldt 
 Tinnumburg, og dets ringvold har antagelig 
 tidligere ligget næsten helt ud til havet. 


Tinnumburg er ikke helt cirkelrund; dens dia


metre er 120 hhv. 100 meter.


Begge ringvold-anlæg er imidlertid så im


ponerende, at det egentligt er forbavsende, at 
 de ikke i højere grad er blevet inddraget i 
 forskningen af den tidligere vikingetid. Nok 
 havde lederen af udgravningerne i Slesvig- 
 Holsten, den fra Slesvig/ Hedeby-forsknin


gen så kendte Herbert Jankuhn, en tid op


mærksomheden henledt på de nordfrisiske 
 borgvolde, men han nøjedes med at fastslå, at 
 der rent tidsmæssigt var en så stor afstand til 
 de danske ringvolde, at der alene af den 
 grund ikke kunne være nogen forbindelse. 


Det har han forsåvidt også ret i, da de danske 
 ringvolde er henved 180 år yngre. Trelleborg 
 er i dag blevet dateret ved hjælp af årringe i 
 det anvendte træ til året 981, og de to nævnte 
 nordfrisiske ringvolde er af spredte arkæolo


giske fund blevet dateret til tiden omkring år 
 800.


Da Jankuhn foretog sine epokegørende ud


gravninger i og omkring Slesvig/Hedeby 
 (som han kaldte Haithabu), var man endnu 
 ikke opmærksom på den betydning, der måt


te tillægges den danske kongemagt ved år 
13



(15)Funde auf die Zeit um das Jahr 800 datiert 
 wurden.


Als Jankuhn die epochalen Ausgrabungen 
 im Gebiet Schleswig-Haithabu vornahm, war 
 man sich der Bedeutung des dänischen 
 Königtums um das Jahr 800 noch nicht be


wußt. Aus den Fränkischen Reichsannalen, 
 d.h. den Aufzeichnungen des Fränkischen 
 Hofes über die alljährlichen Geschehnisse, 
 wußte man allerdings, daß es in Dänemark ei


nen König namens Godfred gab, der beson


ders selbstsicher und eigenwillig in den Ge


genden bei Schleswig-Haithabu auftrat. 


Nachdem die Franken 804 die Eroberung 
 Sachsens beendet haben, teilen die Reichsan


nalen mit, daß König Godfred »mit seiner 
 Flotte und der gesamten Reiterei seines Lan


des« einen Ort erreichte, den die Franken 


»Sliesthorp« nannten und über den behauptet 
 wurde, daß er genau an der Grenze zwischen 
 dem Reich Godfreds und dem Land der 
 Sachsen, »Saxonia«, lag. Außerdem wird 
 erwähnt, daß er sich weigerte, an einem Tref


fen mit dem Herrscher der Franken, Karl dem 
 Großen, teilzunehmen.


Einige Jahre später wurde unter den Ereig


nissen des Jahres 808 erwähnt, daß Godfred 
 zwei Drittel der slawischen (wendischen) 
 Nachbarvölker, die Abodriten, dazu verpflich


tete, Steuern zu entrichten. Die Abodriten hat


ten die Franken im Krieg gegen die Sachsen 


14


unterstützt. Außerdem schlossen sich die 
 Wiltzer, ein anderer wendischer Stamm, frei


willig König Godfred an. Danach folgt eine 
 Schilderung, die in bezug auf unsere früheste 
 Geschichte als klassisch gilt.


Es wird berichtet, daß Godfred, bevor er 
 das Land der Wenden verließ, einen Handels


platz an der wendischen Küste zerstören ließ, 
 der »in der Sprache der Dänen« Reric genannt 
 wurde. »Dieser Handelsplatz, der an die 
 Dänen Steuerabgaben leisten mußte, hatte sei


nem Reich bis dahin große Vorteile gebracht; 


jetzt aber führte er die Kaufleute fort, lichtete 
 den Anker und erreichte mit seinem Heer den 
 Hafen Sliesthorp. Dort hielt er sich mehrere 
 Tage auf und beschloß, die Grenze seines Rei


ches zu Sachsen mit einem Wall zu sichern, 
 der sich von der östlichen Bucht des Meeres, 
 das die Dänen Østersalt nannten, bis zum 
 westlichen Ozean erstreckte. Dadurch ent


stand am nördlichen Ufer der Eider eine Be


festigungsanlage, die nur mit einem einzigen 
 Tor versehen war, durch das die Wagen und 
 Reiter ein- und ausgehen konnten. Diese Auf


gabe delegierte er an seine Offiziere weiter 
 und kehrte in seine Heimat zurück.«


Die letzte Ergänzung deutet darauf hin, 
 daß die Franken verstanden hatten, daß im 
 dänischen Staat geordnete Verhältnisse herr


schten. Öffentliche Arbeiten wie die Errich


tung des Dannewerks wurden nicht dem Zu


fall überlassen. God


freds Demonstrati


on seiner Macht im 
 Jahre 808 führte 
 nicht, wie man hätte 
 erwarten können, 
 zum Krieg mit den 
 Franken. Kaiser Karl 
 begnügte sich dam


it, seinen Sohn glei


chen Namens mit ei-


Lembecksburg vom Süden


Lembeksborg fra syd



(16)Die vier Trelleborge und ihre unterschiedlichen Größenverhältnisse. Aggersborg hatte 48 Häuser, Nonnebakken 
 und Trelleborg jeweils 16 Langhäuser. Hinzu kommen 15 Häuser der Vorburg Trelleborgs


De fire Trelleborge og deres indbyrdes størrelsesforhold. Aggersborg havde 48 huse, Nonnebakken, fyrkat og 
 Trelleborg havde hver 16 langhuse, hvortil kommer de 15 huse i Trelleborgs forborg


800. Nok vidste man fra de Frankiske Rigsan


naler, d.v.s. nogle optegnelser ved Frankerri


gets hof om begivenheder, der fandt sted år 
 for år, at der i Danmark fandtes en konge ved 
 navn Godfred, en konge der optrådte meget 
 selvsikkert og egenrådigt i egnene omkring 
 Slesvig/Hedeby. Da frankerne i 804 havde af


sluttet erobringen af sachsernes land, medde


les det i Rigsannalerne, at kong Godfred »med 
 sin flåde og med hele sit riges rytteri« var an


kommet til en lokalitet, som frankerne kaldte 


»Sliesthorp«, og som siges at ligge på hans ri


ges grænse ud mod sachsernes land, ud mod 


»Saxonia«. Det nævnes også, at han nægtede 
 at møde til en forhandling med frankernes 
 hersker, kejser Karl den Store.


Nogle år senere meddeles blandt de begi


venheder, der havde fundet sted i 808, at God


fred havde gjort to tredjedele af det slaviske 
 (vendiske) nabofolk abodriterne skatskyldi


ge, og det var et folk, der havde samarbejdet 
 med frankerne under disses krig mod sachs- 
 erne. Samtidig havde wiltzerne, en anden 
 vendisk stamme, af fri vilje sluttet sig til God


fred. Og efter disse oplysninger følger den 
 skildring, der er blevet klassisk, hvad angår 
 vort kendskab til vor allertidligste historie.


Inden Godfred forlod vendernes land, siges 
 det, lod han en handelsplads på den vendiske 
 kyst ødelægge, der »i danskernes sprog« kal


des Reric. »Som skatskyldig under danskerne 
 havde denne handelsplads hidtil bragt hans 


rige store fordele; men nu førte han 
 købmændene bort, lettede anker og kom med 
 hele sin hær til den havn, som hedder Slies


thorp. Her blev han i flere dage og besluttede 
 at befæste sit riges grænse mod Sachsen med 
 en vold, der strakte sig fra den østlige bugt af 
 det hav, som danskerne kalder Østersalt, og 
 ud tildet vestlige ocean, således at der langs 
 med hele Ejderens nordlige bred strakte sig et 
 fæstningsværk, der kun var afbrudt af en ene


ste port, gennem hvilke vogne og ryttere kun


de komme ud og ind. Dette arbejde fordelte 
 han mellem sine befalingsmænd og vendte 
 derefter hjem.« Den sidste tilføjelse tyder på, 
 at frankerne har forstået, at der inden for det 
 danske samfund herskede ordnede forhold. 


Et offentligt arbejde som byggeriet af Dane- 
 virke var ikke overladt til tilfældigheder.


Godfreds magtdemonstration i året 808 før


te ikke, som man kunne have ventet, til en krig 
 med frankerne. Kejser Karl nøjedes med at 
 sende sin søn af samme navn til Elben med en 
 hærstyrke, og med den blev der foretaget en 
 straffeekspedition mod et par vendiske stam


mer, der ligesom wiltzerne havde sluttet sig til 
 danskerne. Samtidig blev den frankiske plan 
 fra 804 om at overlade de nordelbiske sachse- 
 res bosættelsesområde i det nuværende Hol


sten til venderne opgivet. I stedet anlagde 
 frankerne ved floden Stör den fæstning, der er 
 blevet til byen Itzehoe. Det kan med andre 
 ord tilskrives den danske konge og hans


15



(17)
Borgsum [Föhri


A » »  ✓» ** 
Len



Amrum.



étcite 61.



Jluthmafslicher



Grundriss und Seitenansicht.



L and  Wursten


Beispiele für Ringivälle ander Nordsee. 


ZeitschriftderGesellschaftderHerzog-
 thümer Schleswig, Holstein undLauenburg.


DritterBand1873.



(18)
Durchschnitt.


Eksempler påringvoldevedVesterhavet.


Zeitschrift der Gesellschaft der Herzog- 
 thiimer Schleswig, HolsteinundLauenburg.


Dritter Band1873.



(19)Tinnumburg, Sylt Tinnumborg, Sild
 nem Heer an die Elbe zu schicken, mit dem er 


eine Strafexpedition gegen einige wendische 
 Stämme durchführte, die sich wie die Wiltzer 
 den Dänen angeschlossen hatten. Gleichzeitig 
 gaben die Franken ihren Plan aus dem Jahre 
 804 auf, den Wenden die nordelbischen Sied


lungsgebiete der Sachsen zu über-lassen. Statt 
 dessen bauten die Franken am Fluß Stör eine 
 Festung: das heutige Itzehoe. Mit anderen 
 Worten ausgedrückt, verdankt es die Platt


deutsch sprechende niedersächsische Bevöl


kerung in Holstein, Stormarn und Dithmar


schen dem »Übermut« des dänischen Königs, 
 daß sie in ihrer Heimat bleiben konnte.


Ja, so war es wirklich


Über die Ereignisse des Jahres 810 berichten 
 die Fränkischen Reichsannalen, daß Kaiser 
 Karl, während er sich in seiner Residenz in 
 Aachen aufhielt, die Mitteilung erhielt, daß 
 König Godfred mit einer Flotte von zweihun


dert Schiffen in Friesland gelandet war. Die 
 friesischen (d.h. die west- und ostfriesischen) 
 Inseln waren verwüstet worden, und nach 


drei Schlachten auf dem Festland 
 auferlegten die siegreichen Dä


nen den Friesen einen Tribut, von 
 dem 100 Pfund Silber sofort geza


hlt wurden. »Ja, so war es wirk


lich!« schließt der Bericht in den 
 Reichsannalen - deutlich davon 
 überrascht, daß so etwas möglich 
 war.


Kaiser Karl versammelte au


genblicklich seine Truppen, aber 
 ehe er an der Mündung der Weser 
 angekommen war, erhielt er die 
 Nachricht, daß die dänische Flot


te bereits fort sei und daß God


fred, der selbst nicht an diesem 
 Angriff teilgenommen hatte, von 
 einem seiner eigenen Leute er


mordet worden sei. Sein Nach


folger war sein Neffe Hemming, 
 der wünschte, mit dem Kaiser 
 Frieden zu schließen. Diese Ent


scheidung wurde bei einem Frie


denstreffen im Jahre 811, sobald 
 der Frost aus der Erde war, besie


gelt. Dieses Treffen war ein deut


licher Beweis dafür, daß die Fran


ken verstanden hatten, daß sie es 
 mit einem tatsächlichen Staatsge


bilde zu tun hatten. Beide Parteien
 erschienen mit der gleichen Anzahl Magna


ten, und das Ergebnis dieses Treffens ist wahr


scheinlich in einem Traktat schriftlich fixiert 
 worden, da der Verfasser der Reichsannalen 
 imstande ist, genaue Angaben darüber zu 
 machen, welche Magnaten jeweils von däni


scher und fränkischer Seite teilnahmen. Sie 
 werden einzeln nach Rang und Stellung er


wähnt. Von den Franken wird zuerst der Nef


fe des Kaisers Graf Wala genannt, und unter 
 den weiteren Namen ist uns Graf Egbert, der 
 Gründer der fränkischen Burg Esesfelth, dem 
 späteren Itzehoe, bekannt. Ünter den däni


schen Teil-nehmern werden zuerst die Brüder 
 König Hemmings erwähnt. Interessant ist in 
 dieser Verbindung, daß drei der namentlich 
 genannten dänischen Magnaten Osfred hei


ßen und einer von ihnen daher den Namen 
 Osfred von Skåne trägt. Dieser Umstand be


legt, daß die dänische Königsmacht nicht nur 
 im Gebiet der Eider herrschte, sondern zu


mindest auch Skåne zum Königreich gehörte.


□ 
(Fortsetzung folgt) 
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(20)såkaldte »overmod«, at den nedersachsiske 
 (og dermed plattysktalende) befolkning i Hol


sten, Stormarn og Ditmarsken fik lov til at bli


ve i sin hjemstavn.


Ja, således var det virkelig


Under begivenhederne i året 810 meddeler de 
 Frankiske Rigsannaler, at kejser Karl i sin resi


dens i Aachen fik underretning om, at kong 
 Godfred med en flåde på 200 skibe havde gjort 
 landgang i Frisland. De frisiske (det må være 
 de vest- og østfrisiske) øer var blevet hærget, 
 og efter tre slag inde på fastlandet havde de 
 sejrrige danskere pålagt friserne en tribut, 
 hvoraf 100 pund sølv straks var blevet ud


betalt. »Ja, således var det virkelig!« slutter 
 meddelelsen i Rigsannalerne, tydeligvis over


rasket over, at noget 
 sådant kunne lade sig 
 gøre.


Kejser Karl samlede 
 omgående sine tropper, 
 men inden de var nået 
 frem til Wesers mun


ding, fik han underret


ning om, at den danske 
 flåde var væk, og at 
 Godfred, der ikke selv 
 havde deltaget i angre


bet, var blevet myrdet af 
 en af sine egne. Hans ef


terfølger, brodersønnen 
 Hemming, ønskede fred 
 med kejseren, en beslut


ning, der besegledes på 
 et fredsmøde, afholdt i 
 811, lige så snart frosten 
 var af jorden.


Dette fredsmøde blev 
 en tydelig understreg


ning af, at frankerne for


stod, at de havde med et 
 virkeligt statssamfund 
 at gøre. Der mødte lige 
 mange stormænd fra 
 hver side, og resultatet 
 af mødet er åbenbart 
 blevet nedfældet i en 
 traktat, eftersom Rigs


annalernes forfatter ser 
 sig i stand til nøje at 
 nævne, hvilke stor


mænd der deltog fra 
 frankisk og fra dansk si


de. De findes opført efter deres rang og stil


ling, på frankisk side kejserens søskendebarn, 
 grev Wala, først, og blandt de øvrige navne 
 genkendes grev Egbert, grundlæggeren af 
 den frankiske borg Esesfelth, der blev til Itze


hoe. Blandt de danske deltagere nævnes først 
 kong Hemmings brødre. Interessant er det, at 
 tre af de navngivne danske stormænd hedder 
 Osfred og en af dem derfor har tilnavnet Os


fred fra Skåne, og det fortæller jo, at den dan


ske kongemagt ikke blot herskede over Ejder- 
 egnene, men i hvert fald også over Skåne. □


(fortsættes)


Borgsum, Föhr  Borgsum, Før
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(21)
S
icher werden Sie als aufm 
 Kirchenbesucher in manchen 
 Gotteshäuser kleine Schiffsmod 
 entdeckt haben. Die meisten sind un
 Gewölben oder Decken an Eisenstangen, so

liden Stahldrähten oder mit Tauwerk aufge


hängt. Selten stehen sie auf Stützen. Im all


gemeinen zeigen die Vorsteven zum zentra


len Altar, nur wenige haben eine andere 
 Richtung. Wahrscheinlich sind Sie erstaunt. 


Profanes in sakralen Räumen?


Vielleicht blättern Sie in einer Broschüre, 
 fahnden in einem Faltblatt und finden solche 
 Hinweise: »Schönes Votivschiff, gestiftet 
 I860, Erbauer unbekannt.« Votiv = Gelübde, 
 das ist klar, nur - wer mag da wem etwas ge


lobt haben? Ein prüfender Blick, aber die Ant


wort bleibt offen. So wenden Sie sich ab, ge


hen weiter, und die Modelle geraten in Ver


gessenheit, Schade, denn es lohnt sich wirk


lich, sie näher kennenzulernen, weil sie - von 
 wenigen Ausnahmen abgesehen - Kostbar


keiten sind, ein jedes auf seine Art. Die Sitte, 
 Votivschiffe meist küstennahen Kirchen zu 
 schenken, hat Tradition und ist schon im 12. 


Jahrhundert bekannt. Sie gelangt aus den 
 mitteleuropäischen Ländern allmählich nach 
 Norden. Christlich-katholische Seefahrer in 
 Not bitten vertraute Heilige, sich für sie zu 
 verwenden und geloben, bei Rettung ein Vo


tivschiff zu stiften. Manche versuchen, mit 
 Gelübden Wohlwollen im voraus zu verein


baren. Sie erbringen ihr maritimes Opfer - erst 
 dann wagen sie sich aufs Wasser.


Es sind nur wenige mittelalterliche Votiv


schiffe erhalten; im 17. Jahrhundert mehren 
 sie sich. In Dänemark, aber auch in den ehe


maligen Herzogtümern Schleswig und Hol


stein, die mit dem Königreich mehr oder min


der eng verbunden waren, ist der Brauch, Kir


chen Modelle zu schenken, am nachdrück


lichsten gepflegt worden. Darum gibt es in 
 diesen Gebieten die besten Voraussetzungen, 
 vielseitig fündig zu werden.


Wahre Votivgaben sind hierzulande selten 
 geworden und kaum nachweisbar. Laut Über


lieferung soll die »Urania« in Großsolt eine 
gewesen sein; andere Schenkungsmotive 
dominieren. Ob Gelübde, Dank oder beides, 
ist oft unklar. Als dankbar erweist sich mit 
Sicherheit mancher Seemann, der einer Gefahr 
entrinnt, wie acht junge Leute, die dabei sind, 
als Anno 1849 das Linienschiff »Christian 
VIII.« in der Eckernförder Bucht detoniert. Sie 
können sich auf abenteuerliche Art retten 
und beschließen, ihrem Gotteshaus in Bir-
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(22)
Votivschiffe



(23)ket/Lolland ein Schiffsmodell zu schenken. 


Aber auch Bürger, die mit dem Meer verbun


den sind, wollen sich bisweilen erkenntlich 
 zeigen, so die Hoogener Halligbewohner. Im 
 Jahre 1825 widmen sie ihrem derzeit däni


schen König für finanzielle Hilfe ein Votiv


schiff. Mit den kleinen Modellen wird auch an 
 Verstorbene oder Verschollene gedacht. In 
 Westerlands Gotteshaus erinnert die 


»Phönix« an Kapitän Boysen. Weitere Beweg


gründe für Zuwendungen sind persönliche 
 Erlebnisse, beispielsweise grüne bis goldene 
 Hochzeiten, Geburtstage und Taufen, kirchli


che Feiertage und besondere Ereignisse 
 außerhalb der Privatsphäre.


Viele Votivschiffe verdanken ihr Dasein 
 dem Wunsch, eine Kirche auszuschmücken, 


Urania, Schiffahrtsmuseum, Flensburg  Urania,Skibsfartsmuseet i Flensborg


obwohl das nicht immer so direkt gesagt 
 wird. Aber es gibt auch Gönner, die klar ver


künden, was sie mit ihrer Gabe bezwecken. 


Manche Schiffspapiere lassen wissen, »daß 
 sie aufgehängt werden dem Lieben Gott zur 
 Ehre und der Kirche zur Zierde«.


Die Modelle sind oft Gemeinschaftsgaben, 
 Standesgaben genannt. Seeleute stiften sie 
 bisweilen, um sich ins rechte Licht zu rücken, 
 aber auch, um ihr gutes Verhältnis zur Kirche 
 zu demonstrieren. Nicht nur religiöse, son


dern auch profane Aspekte sind im Spiel, 
 denn einst hatten Fahrensmänner und Fischer 
 in manchen Gotteshäusern das Recht, ihre Se


gel und Geräte zu lagern. »Gott segne unse


ren Stand«, das ist ein weitverbreiteter 
 Wunsch, und wenn der Höchste Herr dann 
 die Bitte erfüllt, 
 wird ihm die Beute 
 anvertraut. Es ist oft 
 versucht worden, 
 dem Schiff symboli


sche Bedeutung bei


zumessen.


So gilt beispiels


weise die Arche 
 Noah als Ort der Ge


borgenheit, die Kir


che wird als St. Pe


ters Schiff betrach


tet, das die Gläubi


gen sicher durch die 
 Wellen des Lebens 
 segelt, und für die 
 christlichen Seefah


rer sollen Mast und 
 Rah ein Kreuz ge


wesen sein, das sie 
 auf stürmischen 
 Reisen vor Unbill 
 bewahrte. Der jüt- 
 ländische Pastor 
 und Novellendich


ter Steen Steensen 
 Bücher - 1782 bis 
 1848 - hat es einmal 
 so gesagt: »Der 
 Rumpf ist ein mei


sterliches Ganzes, 
 wie der Menschen


körper, aber ebenso 
zerbrechlich; das 
Tauwerk läßt sich 
mit der Triebfeder
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(24)
Kirkeskibe



S
ikkert har De som 
 opmærksom gæst i 
 en del af vore kirker 
 opdaget de små skibsmo

deller, der mange steder er 
 ophængt med jernstæn


ger, solide ståltrådsvirer 
 eller tovværk i kirkens 
 hvælvinger eller loft. 


Sjældent er de anbragt på 
 støtter. Almindeligvis pe


ger deres forstavn mod 
 det centrale alter, kun få 
 modeller sidder i en an


den retning.


Måske spørger De Dem 
 selv noget forundret, hvor


dan noget så profant kan 
 anbringes i disse sakrale 
 rum?


Måske finder De følgende 
 henvisning, når De blader i 
 en brochure eller læser i en 
 folder: »Smukt kirkeskib 
 (votivskib), givet 1860. 


Bygmester: ukendt.« Vo


tum (votiv) betyder løfte, 
 og for så vidt er sagen klar, 
 men hvem har afgivet løftet 
 og til hvem?


Et undersøgende blik, 
 men spørgsmålet er stadig 
 ubesvaret. Herefter vender 
 De Dem bort, går videre og 
 modellerne går i glemme


bogen. Det er en skam, for det kan virkeligt 
 betale sig, at lære dem at kende, fordi de - 
 med få undtagelser - hver på sin vis er små 
 kostbarheder.


Skikken at give kirkeskibe til kirker, der lå 
 nær ved kysterne har en lang tradition og har 
 været kendt siden 1100-tallet. Skikken bredte 
 sig efterhånden fra de mellemeuropæiske 
 lande mod nord. Kris ten-katolske søfarere,


Tordenskjold, Heiliggeistkirche in Flensburg 
 Tordenskjold, Helligåndskirken i Flensborg
 der var i havsnød, bad til deres helgener om 
 at blive frelst og lovede til gengæld at skæn


ke et kirkeskib, hvis de blev reddet. Nogle 
 traf deres aftaler på forhånd for derved at 
 sikre sig den fornødne velvilje. De gav deres 
 maritime offergave, og først derefter vovede 
 de sig ud på havet.


Der er kun bevaret få modeller fra middel


alderen, mens antallet stiger i 1700-tallet. I
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(25)Detail derTordenskjold,
 Flensburg


Detalje fra Tordenskjold,
 Flensborg


zu menschlichem Tun in aller Vielfalt verglei


chen, und der Mensch muß danach streben, 
 sie zu beherrschen, so wie der Seemann leicht 
 mit vertracktem Tauwerk zurechtkommt. Die 
 Ladung ist der Inhalt, den das Menschenherz 
 hat, mal gut, mal böse; die Segel sind die un


sichtbaren Kräfte im Menschen, und der 
 Wind, der sie füllt, ist der freie Wille. Das 
 Schiff wird von dem Ruder gelenkt; der 
 Mensch vom Verstand geleitet. Der Kompaß 
 ist die christliche Lehre, der Notanker der 
 Glaube und der Danebrog das Zeichen der 
 Hoffnung, die heilige Kreuzflagge, unter der 
 die Gemeinde kämpfen und siegen soll.«


Die Modelle sind, von wenigen Ausnah


men abgesehen, Segler; im 18. und 19. Jahr


hundert dominieren die Kriegsschiffe, auch 
 Orlogschiffe genannt, und das hat seinen 
 Grund: Erstens wurden Votivschiffe gern 
 nach Vorbildern gebaut; zweitens sind die 
 Stifter oft dankbare Leute, die auf traurig - be


rühmten Kriegsfahrzeugen kämpften und 
 mit viel Glück davonkamen, Sie wollen »ihr« 


Schiff verewigt wissen. Und drittens sind, im 
 Gegensatz zu Zivilfahrzeugen, die reich ver


zierten und mit Kanonen bestückten Kriegs


schiffe äußerst dekorativ, beispielsweise das 
 Linienschiff »Olandts Wolfer«, das Unbe


kannte der Halligkirche auf Oland schenkten.


Aber es gibt auch gute Argumente gegen 
 die Kriegsflotte: Manche Menschen wollen 
 kanonenbewehrte Kampfschiffe in Kirchen 
 nicht billigen, und erst recht weigern sie sich, 
 Orlogfregatten mit dem Namen »Pax« zu 
 akzeptieren - weil das paradox sei. Die Mo


dellbauer können, müssen aber nicht die 
 Spender der Votivschiffe sein. Manche arbei


ten auch auf Bestellung. Oft sind sie - wie 
 nicht anders zu erwarten - Seemänner der 
 Handels- oder Kriegsmarine: Kapitäne, Lot


sen, Steuerleute, Matrosen, Zimmerer und Se


gelmacher, dazu kommen Fischer und von 
Land die Bootsbauer. Viele Modelle werden 
von den Seeleuten entweder in ihrer Freizeit 
an Bord auf langen Reisen oder im Winter zu 
Hause angefertigt, wenn es nichts zu reisen 
gibt. Auch alte Fahrensmänner werkeln, weil 
ihnen das Spaß macht, häufig nach Vorbildern 
der Schiffe, mit denen sie gesegelt sind. Oder 
sie bauen im Auftrag von Spendern, um sich 
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(26)Danmark og i hertugdømmerne SLESVIG og 
 Holsten, som var mere eller mindre tæt knyt


tet til kongeriget, er skikken at skænke mo


deller til kirkerne særlig almindelig. Derfor er 
 der i disse områder de bedste forudsætninger 
 for i stort omfang at støde på skibsmodeller. 


Sande votivgaver er her til lands sjældne og 
 vanskelig at påvise. Ifølge overleveringen 
 skal der ved »Urania« i Store Solt have været 
 tale om det; ellers dominerer andre motiver 
 hos giverne. Om der er tale om et løfte, en tak 
 eller begge dele, er tit uklart.


Med sikkerhed var mangen en sømand 
 taknemmelig, som det lykkedes at undslippe 
 en fare. Således skete det f.eks. for otte unge 
 mennesker, der var om bord, da linjeskibet 
 Christian VIII. detonerede i året 1849 i Egern- 
 førde bugt. De blev reddet på eventyrlig vis 
 og besluttede at skænke deres kirke i Birket 
 på Lolland en skibsmodel.


Borgere, der har en tilknytning til havet, fø


ler også ind imellem trang til at vise deres 
 taknemmelighed. Således beboerne på hallig 


Hooge, der 1825 gav et kirkeskib som tak for 
 kongens økonomiske hjælp. Små modeller er 
 tit mindegaver til minde om døde eller forlis


te. I Vesterlands kirke minder »Phönix« om 
 kaptajn Boysen. Andre grunde til at give 
 votivgaver er f. eks. personlige fester som 
 guldbryllup, fødselsdage, dåb, eller særlige 
 begivenheder udenfor familien. Adskillige 
 kirkeskibe er specielt ophængt med det for


mål at udsmykke kirken, selvom det ikke al


tid udtrykkes direkte, i andre tilfælde gives 
 der tydeligt udtryk for gavens formål. I nogle 
 skibspapirer står der for eksempel: »Op


hængt Gud til ære og kirken til pryd.«


Modellerne er almindeligvis fællesgaver, 
 dvs. standsgaver. Sømænd giver dem ind 
 imellem for at sætte sig selv i det rette lys eller 
 for at vise deres nære forhold til kirken. Der er 
 dog ikke kun tale om religiøse men også pro


fane motiver, sømænd takkede før i tiden for 
 retten til at opmagasinere sejl og andet udstyr 
 i nogle kirker. »Gud velsigne vor stand«, er et 
 meget udbredt ønske, og hvis Vor Herre op- 


Detalje fra Tordenskjold
 Detail der Tordenskjold
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(27)ein Zubrot zu verdienen. Die meisten Model


le messen über die Steven einen bis zwei Me


ter, aber es gibt sie auch wesentlich größer, bis 
 etwa 350 cm, und kleiner: nur 35 cm lang. Sie 
 sind in der Regel aus Holz hergestellt. Sehr 
 selten wird Eisen oder gar edles Elfenbein 
 verarbeitet. Kriegsgefangene formen Schiffe 
 aus Knochenresten ihrer raren Fleischration. 


Manche Modelle sind sehr sorgfältig auf 
 Spanten geplankt und detailliert mit stehen


dem und laufendem Gut ausgestattet. Aber 
 oft werden sie, weit weniger aufwendig, als 
 Blockbau gefertigt, das heißt, aus mehr oder 
 minder kostbaren Hölzern gehöhlt und ge


schnitzt. Einige Exemplare sind reine Phanta


sieprodukte, häufig haben sie Vorbilder, aber 
 den wenigsten liegen exakte Zeichnungen zu


grunde, Als Vorbild besonderer Art diente ein 
 wertvolles Kachelbild mit Schiffsmotiv. Der 
 Halligbauer Peter Hansen hat nach ihm ein 
 Modell erstellt und es der Halligkirche auf 
 Langeneß gestiftet.


Für das Gelingen sind Können und Kennt


nisse der Erbauer entscheidend, aber auch ihr 
 Broterwerb. So betreut der Seemann beson


ders die Takelage; dem Zimmerer sind die 
 Rumpflinien wichtig, und der Segelmacher 
 sorgt für gut getrimmtes Tuch. Manche Mo


dellbauer mögen es perspektivisch. Sie ha


ben, von unten gesehen, hoch schwebende 
 Schiffe im Sinn und arbeiten nach optischen 
 Gesichtspunkten. Rumpf und Aufbauten 
 sind relativ klein gehalten, Rigg und Segel 
 überdimensioniert. Unverhältnismäßig groß 
 ist meistens auch das Zubehör: Flaggen, Wim


pel, Kanonen und Anker.


Oft schmücken prächtige Galionsfiguren 
 den Bug der Votivschiffe. Damen dominie


ren, und zwar als Meerjungfrauen. Eine Nixe 
 ziert zum Beispiel die Rahschaluppe in 
 Friedrichstadt. Herren sind, wenn auch nicht 
 gleichberechtigt, so doch vertreten, so der 
 Seeheld Tordenskjold in Flensburgs Heilig


geistkirche. Am begehrtesten aber sind golde


ne Löwen, oftmals gekrönte. Einer der vielen 
 ist die Zierde der alten Fregatte in Adelbys St.- 
 Johanniskirche. Die Hecks, hauptsächlich der 
 alten Schiffe, sind häufig reich geschnitzt und 
 üppig bemalt. Diverse Modelle führen ein 
 anonymes Dasein. Andere - obwohl für 
 Sakralbauten bestimmt - haben profane Na


men, wie sie auf Zivil- und Kriegsschiffen 
 üblich sind. Wie es der Tradition entspricht, 
 sind viele weibliche Namen gewählt worden.


Männer sind weniger stark vertreten, doch 
 bisweilen kommen auch sie zum Zuge. Viele 
 Spender sind den Mächtigen der Mythologie 
 gewogen. Manche geben ihren Modellen ger


manische Götternamen: Thor, der Gott mit 
 dem Hammer, der Winde, Wolken und 
 Gewitter beherrscht; Freia, die fröhliche Göt


tin der Fruchtbarkeit, und, altvertraut auch, 
 der Ase Ägir, der Meeresriese. Bei anderen 
 Gönnern sind Griechen gefragt: Triton, Gott


Namenlose Fregatte, Kirche in Adelby
26



(28)fylder dette ønske betroede man ham sit bytte.


Det er ofte blevet forsøgt at tillægge skibet 
 en symbolsk betydning. For eksempel be


tragtes Noahs Ark som et trygt sted, kirken 
 anses for at være St. Peters skib, som sikkert 
 fører de troende gennem livets bølgende hav 
 og for de kristne søfarere skal mast og rå have 
 symboliseret et kors, der på deres stormfulde 
 rejser bevarede dem for uretfærdigheder.


Den jyske præst og novelledigter Steen


Navnløs fregat, Adelby kirke


Steensen Blicher (1782-1848) har skrevet føl


gende: »Skroget er et mesterligt hele, ligesom 
 menneskelegemet, siger han, men lige så 
 skrøbeligt; det kunstfærdige tovværk på ski


bet sammenlignes med drivfjedrene til de 
 menneskelige handlinger i al deres mangfol


dighed, og mennesket må stræbe at beherske 
 disse, ligesom sømændene med lethed finder 
 rede i det indviklede tovværk. Ladningen er 
 det indhold, menneskehjertet frembyder, 
 snart godt, snart ondt. Sejlene er menneske


nes usynlige kræfter, og vinden, der puster i 
 dem og spænder dem, er vor frie vilje. Lige 
 som mennesket styres af forstanden, styres 
 skibet af roret; kompasset er den kristne lære, 
 men nødankeret er troen. Flaget til slut er 
 håbets flag, korsets hellige fane, det tegn, som 
 menigheden skal stride og vinde sejr under.«


De fleste modeller er foruden nogle få und


tagelser sejlskibe, mens krigsskibe er domi


nerende i 1800 og 1900-tallet, der også blev 
 kaldt orlogsskibe. Det skyldes bl.a., at kirke


skibe som regel blev fremstillet som model ef


ter eksisterende skibsmodeller, at giverne, 
 der havde tjent på de sørgeligt berømte krigs


skibe, var taknemmelige over med stor held 
 at være sluppet levende derfra og ønskede, at 
 deres skib skulle gøres »udødelig«. Og des


uden er krigsskibene, i modsætning til civile 
 fartøjer, rigt udsmykkede og med deres kanon


rækker langt mere dekorative, som f.eks. or


logsskibet »Olandts Wolfer«, som ikke navn


givne skænkede kirken på Oland.


Men der er også argumenter, der taler imod 
 krigsflåden. Mange mennesker ønsker ikke, 
 at der er anbragt kanonspækkede krigsskibe i 
 kirkerne, og det i særdeleshed ikke, hvis de 
 bærer navnet Pax (fred), hvilket betragtes 
 som paradoksalt.


Bygmestrene kan, men behøver ikke selv 
 at have givet kirkeskibene. Nogle er lavet på 
 bestilling. Mange bygmestre er, som man kan 
 forvente det, søfolk fra handels- og krigsma


rinen, kaptajner, lodser, styrmænd, matroser, 
 skibstømmermænd og sejlmagere. Dertil 
 kommer fiskere og bådebyggere, der dog op


holdt sig på landet. Mange modeller blev la


vet af søfolkene i deres fritid om bord eller når 
 de var hjemme om vinteren, når man ikke 
 kunne sejle ud. Ellers blev de lavet på bestil


ling og sikrede bygmesteren en lille ekstra- 
 skilling.


De fleste modeller har en længde på en til to 
meter over stævnen, men nogle er også meget 
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(29)der Gewässer und Sohn des Poseidons Ga- 
 lathea; des Riesen Polyphems geliebte Meeres


nymphe; und Argus, der vieläugige Allesse- 
 her. Auch Römisches wird gewünscht: Juno, 
 bekannt als höchste Himmelsgöttin und 
 Hausfrau Jupiters, Neptun, der Gebieter der 
 Meere - ihn gilt es gnädig zu stimmen.


Von manchen Modellen ist, unabhängig 
 vom Alter, so gut wie nichts bekannt. Biswei


len steht lediglich fest, daß sie vorhanden 
 sind. Andere haben nicht nur einen lückenlo


sen Lebenslauf, sondern auch noch Spender 
 und Erbauer, über die es spannende Berichte 
 gibt. Um Fundiertes zu finden, stehen folgen


de Quellen zur Verfügung:


1.  Der Augenschein: Rumpf, Rigg und In


schriften lassen gewisse Schlüsse zu, doch 
 Vorsicht ist geboten, denn Altes ist oft ent


fernt, Neues hinzugefügt. Der Rumpf 
 kann bis zur Unkenntlichkeit übermalt 
 worden sein, so daß ein falscher Eindruck 
 entsteht; das Rigg ist manchmal, für das 19. 


Jahrhundert typisch, »zeitgemäß« umge


takelt; Personennamen können, wenn sie 
 nicht näher erläutert sind, wahlweise auf 
 Stifter und Erbauer oder beide hinweisen,


Arnis  Ar næs


Arnis  Arnæs


und über Jahreszahlen läßt sich auch spe


kulieren.


2.  Überlieferungen: Sie sind meistens sehr 
 unsicher. So geistern Votivgedanken um


her, und Berichte über Schiffe, die aufge


fischt oder an Land getrieben sein sollen.


3.  Kirchenbücher: Gelegentlich tauchen Mo


delle als »erstmal genannt« in den Inven


tarlisten auf. Im übrigen sind die Eintra


gungen nicht sehr ergiebig.


4.  Schiffspapiere: In ihnen finden sich Fakten,
 Schenkungsurkunden sind selten, aber 
 sehr lukrativ, häufiger gibt es Hinweise auf 


Wartungen.  □


Annegret Pods


Fotos: G. Remmer
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(30)større - op til 350 cm eller mindre helt ned til 
 35 cm. Som regel er skibsmodellerne fremstil


let af træ og kun sjældent af metal eller elfen


ben. Krigsfanger byggede modeller af kød


ben fra deres meget beskedne kødrationer. 


Adskillige modeller er omhyggeligt spante- 
 byggede og detaljeret udstyret med løbende 
 gods. Tit bliver de dog fremstillet med mere 
 eller mindre kostbart udstyr som blokmodel


ler, hvilket vil sige udhulet eller udskåret i 
 mere eller mindre kostbare træarter. Nogle 
 eksemplarer er rene fantasiprodukter, som tit 
 har forbilleder, men de færreste modeller er 
 bygget efter nøjagtige konstruktionstegnin


ger. Et særligt forbillede var et værdifuldt fli


sebillede med skibsmotiv. Halligbonden Pe


ter Hansen har bygget en model efter et flise


billede og givet det til halligkirken på Lange


næs.


For at kirkeskibet bliver vellykket er byg


mesterens kunnen, kendskab til skibe og er-
 hverv af afgørende betyd


ning. En sømand gør meget 
 ud af taklingen; skibstøm


mermanden lægger størst 
 vægt på skrogets lin


jer, mens sejlmageren trim


mer sejlene så godt som 
 muligt. Nogle modelbyg- 
 gere forsøger at bygge per


spektivisk. De betragter 
 skibet nedefra - som højt 
 svævende skib og arbejder 
 ud fra et optisk synspunkt. 


Det medfører at skrog og 
 overbygning virker for lille 
 mens riggen og sejlene er 
 overdimensionerede. Som 
 regel er i disse tilfælde også 
 det øvrige tilbehør som 
 flag, vimpler, kanoner og 
 ankret kraftigt overdimen


sioneret.


Die Sauta Crutz in der Kirche 
 in Amis


Santa Crutz i Ar næs kirke


Ofte er modellerne udstyret med prægtige 
 galionsfigurer. Her dominerer kvindefigurer 
 oftest som havfruer. En havfrue pryder for 
 eksempel chaluppen i Frederiksstad. Mands


figurer findes dog ikke ligeberettiget, som 
 f.eks. på »Tordenskjold« i Flensborgs Helli


gåndskirke. Særlig tit brugtes gyldne løver, 
 der desuden ofte var kronede. En af de man


ge eksemplarer pryder fregatten i St. Hans 
 kirken i Adelby. Navnligt de gamle skibes 
 hæk er hyppigt rigt udskåret og bemalet. 


Mange modeller er anonyme, mens andre - 
 selvom de er anvendt til sakrale formål - har 
 navne, der også findes blandt civile fartøjer 
 og krigsskibe og derfor tit er profane. Traditi


onen tro har mange skibe kvindelige navne. 


Mandlige navne er sjældent repræsenterede, 
 men forekommer dog. Adskillige givere har 
 stor interesse i mytologiens mægtige figurer. 


Nogle giver deres skibe nordiske gudenavne; 


Tor, guden med hammeren, vindens, skyer-
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(31)Arnis  Arnæs
 nes og tordenens hersker, Freya, frugtbarhe


dens gudinde eller havets gud, den kæmpe


store ase Ægir.


Andre mæcener interesserer sig mere for 
 den græske mytologi; for eksempel havguden 
 Triton Poseidons søn, Galathea kæmpen 
 Polyphems elskede havfrue og Argus med de 
 mange øjne.


Heller ikke de romerske guder kommer til 
 kort: Juno, Jupiters himmeldronning og 
 hustru, eller havguden Neptun som skulle 
 holdes ved godt humør.


Om mange modeller vides intet andet end 
 deres alder. Nogle gange vides det kun, at ski


bet eksisterer. Andre modeller har ikke kun et 
 komplet levnedsløb men desuden eksisterer 
 der spændende beretninger om både giver og 
 bygmester. Følgende kilder rummer mulig


hed for at finde frem til funderede oplysnin


ger desangående:


1. Ved øjesyn: Skrog, rig og inskriptioner gi


ver henvisninger, selvom de bør vurderes 
 med varsomhed, fordi gammelt udstyr tit 
 er blevet fjernet og nyt føjet til. Skroget kan 
 være blevet bemalet til ukendelighed, så 
 det indtryk, man får, er fuldstændig for


kert. Riggen er til tider - typisk for 1900- 


tallet - gjort »tidssvarende« med ny 
 takling. Personnavne kan, hvis ikke der 
 eksisterer yderligere oplysninger, være en 
 henvisning til giveren eller bygmesteren, 
 og man kan også spekulere over årstallet.


2.  Overleveringer: Er som regel yderst usik


re. Tit er der tale om rene spekulationer om 
 votivgaver eller beretninger om skibe, der 
 er drevet på land eller blevet fisket ud af 
 havet.


3.  Kirkebøger: Ind imellem dukker modeller 
 op i kirkebøger og nævnes »for første 
 gang« i kirkens inventarliste. I øvrigt er 
 kirkebøgerne ikke særlig udbytterige mht. 


kirkeskibene.


4.  Skibspapirer: Her findes der fakta, gave


breve er sjældne, men meget givtige, når 
 de forefindes. Som regel findes der henvis


ninger om vedligehold.  □


Annegret Pods


Fotos: G. Remmer


Arnis  Arnæs
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